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Ittra ta ' Jeremiah 

L-Epistle [jew ittra] ta ' l-Jeremiah [Jeremy] 

{6:1} kopja tal-epistle, li Jeremy mibgħuta minnhom għalih 

li kellhom ikunu mmexxija captives fis-Babylon mill-king ta 

l-Babylonians, li jiċċertifikaw lilhom, kif kien ikkmanda lilu 

ta ' Alla. 

{6:2} minħabba l-hija li ye ikkommettew 

qabel ma Alla, ye għandhom ikunu mmexxija captives 
attivazzjoni fis-Babylon mill 

Nabuchodonosor king tal-Babylonians. 

{6:3} hekk meta ye jkun li jidħlu għalih Babylon ye għandhom 
jibqgħu 

hemm ħafna snin, u għal staġun twil, jiġifieri, sebgħa 

ġenerazzjonijiet: u wara li I se tressaq inti bogħod peaceably 

minn minn hemm. 

{6:4} issa għandha ye ara fil gods Babylon tal-fidda, u ta ' l- 

deheb, u ta ' l-injam, mħallsa fuq l-ispallejn, li jikkawżaw l- 

Nazzjonijiet biża. 



{6:5} Oqgħod attent minn dawk għalhekk li ye fl-ebda għaqli 
ikunu simili għal 

Strangers, lanqas ma jkun ye u minnhom, meta ye ara l- 

numru kbir minnhom qabel u wara minnhom, worshipping 
minnhom. 

{6:6} imma jgħidu li ye fil-qlub tiegħek, O Lord, aħna għandu 
worship 

thee. 

{6:7} għall-mini angel huwa ma int, u jien stess li jieħu hsieb 

souls tiegħek. 

{6:8} kif għall-ilsien tagħhom, dan huwa llustrat mill-workman, 

u huma stess huma indurat u stabbiliti bil-fidda; għadhom 

huma dawn imma foloz, u ma jistax jitkellem. 

{6:9} u teħid tad-deheb, li kienu għall-verġni li loveth 

biex tmur gay, jagħmlu l-għenuq għall-Kapijiet tal-gods 
tagħhom. 

{6:10} xi drabi wkoll l-niket jgħaddi minn tagħhom gods 

deheb u fidda, u bestow fuq ruħhom. 

{6:11} iva, se jagħtu tiegħu għall-harlots komuni, 

u l-gverta minnhom bħala irġiel mal-ħwejjeġ, [qed] gods tal-
fidda, 

u gods tad-deheb, u l-injam. 



{6:12} għadha ma tistax dawn gods Issejvja lilhom infushom 
minn sadid 

u moth, għalkemm dawn ikunu koperti bil-raiment vjola. 

{6:13} huma Imsaħ l-uċuħ tagħhom minħabba l-trab ta ' l- 

temple, meta jkun hemm ħafna fuqhom. 

{6:14} u hu li ma tistax titpoġġa għall-mewt waħda li offendeth 

lilu holdeth a sceptre, bħallikieku kienet Imħallef ta ' l- 

il-pajjiż. 

{6:15} huwa hath wkoll fil-lemin tiegħu a dagger u xi ax: 

iżda ma jistax jagħti lilu nnifsu mill-gwerra u thieves. 

{6:16} li biha huma magħrufa li ma jkun gods: għalhekk 

biża minnhom ma. 

{6:17} għall simili bħala bastiment li raġel useth huwa xejn 

jiswew meta huwa miksur; anke hekk huwa ma tagħhom gods: 
meta 

dawn ikunu stabbiliti sa fil-temple, għajnejn tagħhom tkun 
sħiħa tat-trab 

permezz tal-saqajn minnhom li jidħlu fl. 

{6:18} u kif il-bibien huma magħmula żgur fuq kull naħa fuq 

lilu li offendeth l-king, bħala li jkunu kommessi li jsofru 

mewt: anke sabiex jagħmlu l-niket veloċi t-Tempji tagħhom ma 



bibien, serraturi, u bars, jkunx il-każ tagħhom gods tkun 
tgħarrqet b 

robbers. 

{6:19} huma ħfief magħhom xema, iva, aktar milli għal 

infushom, dan huma ma jistgħux jaraw wieħed. 

{6:20} jkunu wa da tat-travi tal-temple, għadhom 

dawn jgħidu li l-qlub tagħhom huma gnawed fuq mill-affarijiet li 
creeping 

mill-art; u meta huma jieklu minnhom u ħwejjeġ tagħhom, 

huma jħossu li ma. 

{6:21} uċuħ tagħhom huma blacked permezz tal-duħħan li 

cometh mill-temple. 

{6:22} mal-korpi u l-Kapijiet tagħhom joqogħdu pali, swallows, 

u l-għasafar, u l-qtates ukoll. 

{6:23} minn dan ye tista tkun taf li dawn huma l-ebda gods: 

għalhekk biża minnhom ma. 

{6:24} Minkejja l-deheb li hija dwar li 

jagħmluhom sbieħ, ħlief huma Imsaħ l-sadid, huma ser 

ma shine: għal lanqas meta dawn kienu mdewweb kienx huma 
jħossu li. 

{6:25} l-affarijiet wherein hemm l-ebda taddar huma mixtrija 



għall-prezz aktar għoli. 

{6:26} dawn huma mħallsa fuq l-ispallejn, wara li l-ebda saqajn 

li bihom huma jiddikjaraw għalih irġiel li dawn ikunu jiswew 
xejn. 

{6:27} wkoll li jservu minnhom huma ashamed: għall-jekk huma 

jaqa ma l-art f'kull ħin, huma ma jistgħux jogħlew mill-ġdid tal- 

lilhom infushom: la, jekk wieħed minnhom f ' pożizzjoni wieqfa, 
jistgħu jiċċaqilqu 

stess: la, jekk dawn ikunu bowed, jistgħu jkunu 

jagħmlu lilhom infushom dritta: imma huma ffissati rigali 
qabilhom bħala 

għalih irġiel mejta. 

{6:28} bħal dawk l-affarijiet li huma sakrifikati għalih minnhom, 

tagħhom niket jbiegħu u l-abbuż; bl-istess mod tagħhom in-nisa 
jiġu 

l-parti tiegħu fil-melħ; imma għalih l-fqir u l-impotent huma 

jagħtu xejn minnha. 

{6:29} jieklu nisa menstruous u n-nisa fl-childbed 

tagħhom sagrifikar: minn dawn l-affarijiet ye jistgħu jkunu jafu li 
huma 

ebda gods: biża minnhom ma. 



{6:30} għal kif jistgħu dawn jiġu msejħa gods? minħabba li n-
nisa 

Issettja laħam qabel l-gods tal-fidda, deheb u l-injam. 

{6:31} u -niket joqogħdu fit-Tempji tagħhom, wara li tagħhom 

ħwejjeġ kera, u tagħhom shaven Kapijiet u beards, u xejn 

fuq Kapijiet tagħhom. 

{6:32} huma roar u tibki qabel gods tagħhom, kif irġiel ma fil- 

il-festa meta wieħed hija mejta. 

{6:33}-niket wkoll tieħu off ħwejjeġ tagħhom, u clothe 

in-nisa u t-tfal tagħhom. 

{6:34} jekk din tkun evil dak doeth wieħed għalih minnhom, jew 

tajjeb, ma jkunux kapaċi li tikkompensa huwa: jistgħu la 

stabbilit a king, u lanqas jħott lilu. 

{6:35} bl-istess mod, la tagħti riches u lanqas 

flus: għalkemm raġel jagħmel li vow għalih minnhom, u żommu 

le, dawn se ma jeħtieġu dan. 

{6:36} huma jistgħu Issejvja ebda bniedem mill-imwiet, la 
iwassal 
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-dgħajjef mill-mighty. 



{6:37} huma ma tistax treġġa ' lura l-bniedem għomja vista 
tiegħu, u lanqas 

tgħin biex kull bniedem, fit-tbatija tiegħu. 

{6:38} dawn jistgħu shew l-ebda Birgu lill-armla, u lanqas ma 

tajba għall-fatherless. 

{6:39} gods tagħhom ta ' l-injam, u li jkunu miksija 

deheb u fidda, huma simili l-ġebel li jkun hewn l-tal- 

muntanji: li worship minnhom għandhom ikunu confounded. 

{6:40} kif għandhom imbagħad aħseb mara u jgħidu li huma 

gods, meta anki l-Chaldeans ruħhom dishonour lilhom? 

{6:41} li jekk huma għandhom jaraw wieħed ta ' dumb li ma 
jistgħux jitkellmu, 

dawn iġibu lilu, u intreat Bel li fih jistgħu jitkellmu, bħallikieku 

kien kapaċi jifhem. 

{6:42} għadhom ma jistgħux jifhmu dan huma stess, u 

Ħallihom: għal jkollhom ebda għarfien. 

{6:43}-nisa wkoll mal-miċeċ dwar minnhom, seduta fil- 

il-manjieri, Irrekordja nuħħala għall-fwieħa: Iżda jekk ikun 
hemm minnhom, magħmula 

mill ftit li passeth minn, jistriehu miegħu, hi reproacheth lilha 



l-individwu, li hi kienet mhux maħsub bħala worthy bħala 
ruħha, u lanqas 

ha korda miksur. 

{6:44} affattu isir fosthom hija falza: kif jistgħu 

huwa mbagħad jiġi maħsub jew qal li huma gods? 

{6:45} li huma magħmula minn mastrudaxxi u goldsmiths: huma 

tista tkun ħaġa mill-workmen se jkollha biex tkun. 

{6:46} u huma stess li saru minnhom jistgħu qatt ma 

ikompli fit-tul; kif għandhom imbagħad l-affarijiet li huma 
magħmula minn 

minnhom ikunu gods? 

{6:47} għal dawn ix-xellug battala u reproaches lilhom li jidħlu 

wara. 

{6:48} għal meta cometh hemm xi gwerra jew pesta fuq 

minnhom, l-niket jikkonsultaw ma lilhom infushom, fejn dawn 
jistgħu 

ikunu moħbija magħhom. 

{6:49} kif imbagħad ma jistax irġiel jipperċepixxi li dawn ikunu 
ebda 

gods, li jistgħu la ħlief infushom mill-gwerra, lanqas mill- 

pesta? 



{6:50} sabiex jaraw dawn ikunu imma ta ' l-injam, u miksija b ' 

fidda u deheb, li għandu jkun magħruf hawnhekk li huma 

falz: 

{6:51} u manifestament jidher lin-Nazzjonijiet kollha u 

b'Rejiet li huma l-ebda gods, iżda x-xogħlijiet ta ' l-idejn tal-
irġiel, 

u li m'hemm l-ebda xogħol ta ' Alla fihom. 

{6:52} li imbagħad jistgħu ma tkun taf li dawn huma l-ebda 
gods? 

{6:53} għal la jistgħu jkunu stabbilit a king fl-art, u lanqas 

jagħti x-xita għalih irġiel. 

{6:54} la jistgħu li jiġġudikaw l-kawża tagħhom stess, u lanqas 

rimedju a ħażin, ma tkunx tista: għall-dawn huma bħal crows 

bejn Marzu u tad-dinja. 

{6:55}, għalhekk, meta n-nar falleth fuq id-dar tal- 

gods ta ' l-injam, jew stabbiliti matul mad-deheb jew fidda, 
niket tagħhom 

se jobbligawhom bogħod, u joħorġu; imma huma nfushom 
għandhom jiġu 

asunder maħruqa bħal travi. 

{6:56} barra minn hekk ma jistgħux jifilħu kwalunkwe king jew 



għedewwa: kif tista huwa mbagħad jiġi maħsub jew qal li dawn 
ikunu 

gods? 

{6:57} la huma dawk gods ta ' l-injam, u hemm ma 

tal-fidda jew deheb, kapaċi li joħroġ jew minn thieves jew 
robbers. 

{6:58} tagħhom tad-deheb, u tal-fidda, u l-ħwejjeġ wherewith 

dawn huma clothed, huma li huma b ' saħħithom tieħu, u tmur 
bogħod 

withal: la huma jkunu jistgħu jgħinu lilhom infushom. 

{6:59} Therefore huwa aħjar li jkun a king dak sheweth tiegħu 

poter, jew inkella bastiment bi qligħ fil-kamra, li l- 

sid għandu jkollu l-użu ta ', minn tali gods foloz; jew li jkun a 

bieb fil-house, li jżommu dawn l-affarijiet fih, minn tali 

gods falza. jew a pilastru ta ' l-injam fil-a a Palazz, minn dawk 
foloz 

gods. 

{6:60} għall-xemx, Qamar u stilel, qed bright u mibgħuta lill- 

jagħmlu l-uffiċċji tagħhom, huma obedient. 

{6:61} b'mod simili l-sajjetti meta huwa breaketh raba 

huwa faċli li jidher; u wara l-istess mod l-riħ 



bloweth f ' kull pajjiż. 

{6:62} u meta Alla commandeth is-sħab biex tmur 

il-dinja kollha, jagħmlu kif dawn huma bidden. 

{6:63} u n-nar mibgħuta minn fuq biex jikkunsmaw tal-għoljiet u 

Woods doeth kif dan huwa ikkmanda: imma dawn huma simili 
għalih 

minnhom la shew u lanqas il-qawwa. 

{6:64} Wherefore li huwa la li jissupponi u lanqas qal li 

dawn huma gods, jaraw, huma kapaċi la li jiġġudikaw il-kawżi, 

lanqas jagħmel tajjeb għalih l-irġiel. 

{6:65} jkunu jafu għalhekk li dawn huma l-ebda gods, biża 
minnhom 

mhux, 

{6:66} għal dawn jistgħu la ta'posta u lanqas bless b'Rejiet: 

{6:67} la jistgħu jkunu sinjali shew fl-heavens fost 

l-heathen, u lanqas shine bħala l-xemx, u lanqas jagħtu dawl 
bħala l-Qamar. 

{6:68}-beasts huma aħjar minn dawn: għal dawn tista ' tikseb 

taħt il-kopertura u l-għajnuna huma stess. 

{6:69} li huwa mbagħad bl-ebda mod manifest għalih lilna dak li 

huma gods: għalhekk-biża tagħhom ma. 



{6:70} għal bħala a scarecrow fil-ġnien tal-ħjar 

keepeth xejn: hekk huma gods tagħhom ta ' l-injam, u stabbiliti 
fuq 

mal-fidda u deheb. 

{6:71} u bl-istess mod gods tagħhom ta ' l-injam, u stabbiliti fuq 

mal-fidda u deheb, huma simili għall-thorn abjad fil-ġnien, 

li kull għasfur sitteth fuq; kif ukoll lil xi korp mejjet, li huwa 

Lvant fis-dlam. 

{6:72} u ye għandhom jafu li jkun ebda gods mill- 

vjola tleqq li rotteth mal-then1: u huma stess 

wara għandu jittiekel, u għandu jkun a reproach fil- 

il-pajjiż. 

{6:73} aħjar għalhekk huwa l-bniedem ġust li hath xejn 

idols: għal għandu jkun mit-reproach. 
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